
Voorstel voor een besluit van het Europees Parlement en de Raad betreffende de regels inzake de
deelneming van ondernemingen, onderzoekscentra en universiteiten en de regels inzake de ver-
spreiding van de onderzoeksresultaten ter uitvoering van het kaderprogramma van de Europese

Gemeenschap 2000-2006

(2001/C 332 E/12)

COM(2001) 500 def. � 2001/0202(COD)

(Door de Commissie ingediend op 10 september 2001)

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE
EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, en met name op artikel 167 en op artikel 172, tweede
alinea,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal ComitØ,

Volgens de procedure van artikel 251 van het Verdrag,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Het meerjarenkaderprogramma 2001-2006 van de Euro-
pese Gemeenschap voor activiteiten op het gebied van on-
derzoek, technologische ontwikkeling en demonstratie, ter
bevordering van de totstandbrenging van de Europese On-
derzoeksruimte, hierna Ðkaderprogramma 2002-2006� ge-
noemd, is vastgesteld bij [Besluit nr. . . ./. . ./EG van het
Europees Parlement en de Raad]. De regels voor de fi-
nanciºle deelneming van de Gemeenschap in bijlage III
bij het genoemde besluit dienen met andere bepalingen te
worden aangevuld.

(2) Deze bepalingen moeten passen in een coherent en door-
zichtig kader, waarbij ten volle rekening wordt gehouden
met de doelstellingen en de specificiteit van de instrumen-
ten die zijn bepaald in bijlage III bij het kaderprogramma
2002-2006 teneinde er de optimale tenuitvoerlegging van
te waarborgen.

(3) De regels inzake deelneming van ondernemingen, onder-
zoekscentra en universiteiten moeten rekening houden
met de aard van de activiteiten voor onderzoek en techno-
logische ontwikkeling, waaronder begrepen demonstratie-
activiteiten. Zij kunnen bovendien variºren naargelang de
deelnemer behoort tot een lidstaat, een geassocieerde staat
al dan niet een kandidaat-lidstaat, of een derde land, of naar
gelang van de juridische structuur ervan, dat wil zeggen
een nationale organisatie, een internationale organisatie al
dan niet van Europees belang, een kleine of middelgrote
onderneming, een Europees economisch samenwerkings-
verband of een vereniging van deelnemers.

(4) Overeenkomstig het kaderprogramma 2002-2006 moet de
deelneming van juridische entiteiten uit derde landen wor-
den overwogen, gelet op de doelstellingen inzake internati-

onale samenwerking in met name de artikelen 164 en 170
van het Verdrag.

(5) Internationale organisaties die als opdracht hebben de sa-
menwerking op het gebied van onderzoek in Europa te
ontwikkelen en in meerderheid uit lidstaten of geassoci-
eerde staten bestaan, dragen tot de totstandbrenging van
de Europese Onderzoeksruimte bij. Hun deelname aan
het kaderprogramma 2002-2006 moet dus worden aange-
moedigd.

(6) Het Gemeenschappelijk Centrum voor Onderzoek, hierna
ÐGCO� genoemd, neemt op dezelfde grondslag als in een
lidstaat gevestigde juridische entiteiten deel aan indirecte
werkzaamheden op het gebied van onderzoek en techno-
logische ontwikkeling.

(7) De tenuitvoerlegging van de activiteiten van het kaderpro-
gramma moet in overeenstemming zijn met de financiºle
belangen van de Gemeenschap en de bescherming ervan
waarborgen.

(8) De regels die van toepassing zijn op de verspreiding van
onderzoeksresultaten moeten de bescherming van de intel-
lectuele eigendom en het gebruik en de verspreiding van
deze resultaten bevorderen. Zij moeten verzekeren dat de
deelnemers wederzijdse toegang hebben tot bestaande
knowhow en tot kennis die voortvloeit uit de onderzoeks-
werkzaamheden, voorzover dit nodig is om de onderzoeks-
werkzaamheden uit te voeren of de daaruit voortvloeiende
kennis te gebruiken. Tegelijk moeten zij de bescherming
van de intellectuele bezittingen van de deelnemers waarbor-
gen. Zij moeten ook rekening houden met de kenmerken
van geïntegreerde projecten en topnetwerken, met name
door aan de deelnemers een hoge mate van soepelheid te
bieden en hen in staat te stellen onder elkaar overeenstem-
ming te bereiken over de meest geschikte regelingen voor
hun samenwerking en voor de exploitatie van de daaruit
voortvloeiende kennis.

(9) De activiteiten van het kaderprogramma moeten worden
uitgevoerd met inachtneming van de ethische grondbegin-
selen waaronder begrepen die welke zijn opgenomen in het
Handvest van de grondrechten van de Europese Unie, en er
moet naar worden gestreefd de rol van de vrouwen in het
onderzoek te vergroten en de informatieverstrekking aan en
de dialoog met het publiek te verbeteren,
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BESLUITEN:

HOOFDSTUK I

INLEIDENDE BEPALINGEN

Artikel 1

Voorwerp

Dit besluit stelt de regels vast inzake deelneming van onder-
nemingen, onderzoekscentra en universiteiten en de regels in-
zake verspreiding van de onderzoeksresultaten ter uitvoering
van het [meerjarenkaderprogramma 2002-2006 van de Euro-
pese Gemeenschap voor activiteiten op het gebied van onder-
zoek, technologische ontwikkeling en demonstratie, ter bevor-
dering van de totstandbrenging van de Europese Onderzoeks-
ruimte], hierna Ðkaderprogramma 2002-2006� genoemd, met
uitzondering van OTO-activiteiten die door een gemeenschap-
pelijke onderneming of een andere ingevolge artikel 171 van
het Verdrag in het leven geroepen structuur ten uitvoer worden
gelegd.

Artikel 2

Definities

Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

a) OTO-activiteit: de activiteiten voor onderzoek en technolo-
gische ontwikkeling, waaronder begrepen demonstratieacti-
viteiten, beschreven in de bijlagen I en III bij het kaderpro-
gramma 2002-2006;

b) Directe werkzaamheid: een OTO-activiteit die wordt onder-
nomen door het GCO ter uitvoering van de taken die het
door het kaderprogramma 2002-2006 zijn toebedeeld;

c) Indirecte werkzaamheid: een OTO-activiteit die door ØØn of
meer deelnemers wordt ondernomen door middel van een
instrument van het kaderprogramma 2002-2006;

d) Instrumenten: de indirecte modaliteiten voor steunverlening
van de Gemeenschap bepaald bij bijlage III bij het kader-
programma 2002-2006, met uitzondering van de fi-
nanciºle deelneming van de Gemeenschap uit hoofde van
artikel 169 van het Verdrag;

e) Contract: een subsidieovereenkomst waarvan het voorwerp
de uitvoering van een indirecte werkzaamheid is en die
rechten en verplichtingen doet ontstaan tussen de Gemeen-
schap en de deelnemers aan de indirecte werkzaamheid;

f) Deelnemer: een juridische entiteit die bijdraagt aan een
indirecte werkzaamheid en volgens het onderhavige besluit
of het contract rechten en verplichtingen jegens de Ge-
meenschap heeft;

g) Juridische entiteit: elke natuurlijke persoon of elke rechts-
persoon opgericht overeenkomstig het nationale recht dat
van toepassing is in zijn vestigingsplaats, het communau-

taire recht of het internationale recht, die rechtspersoonlijk-
heid bezit en bevoegd is in eigen naam allerlei soorten
rechten en verplichtingen te hebben;

h) Consortium: alle deelnemers aan eenzelfde indirecte werk-
zaamheid;

i) Internationale organisatie: elke juridische entiteit voort-
vloeiend uit een vereniging van staten, met uitzondering
van de Gemeenschap, opgericht op basis van een verdrag
of een soortgelijke handeling, met gemeenschappelijke or-
ganen, en met een internationale rechtspersoonlijkheid die
verschillend is van die van haar partijen;

j) Internationale organisatie van Europees belang: een inter-
nationale organisatie waarvan de meerderheid van de leden
lidstaten van de Gemeenschap of geassocieerde staten zijn,
en waarvan het hoofddoel is bij te dragen tot de versterking
van de Europese wetenschappelijke en technologische sa-
menwerking;

k) Geassocieerde kandidaat-lidstaat: elke geassocieerde staat
die door de Gemeenschap wordt erkend als een staat die
kandidaat is voor toetreding tot de Europese Unie;

l) Geassocieerde staat: een staat die partij is bij een internati-
onale overeenkomst die met de Gemeenschap is gesloten,
naar luid waarvan of op basis waarvan hij financieel bij-
draagt aan het geheel of een deel van het kaderprogramma
2002-2006;

m) Derde land: een staat die noch een lidstaat noch een ge-
associeerde staat is;

n) Europees economisch samenwerkingsverband: (EESV) elke
juridische entiteit opgericht overeenkomstig Verordening
(EEG) nr. 2137/85 van de Raad (1);

o) Kleine en middelgrote ondernemingen, hierna ÐKMO’s� ge-
noemd: ondernemingen die beantwoorden aan de criteria
vermeld in Aanbeveling 96/280/EG van de Commissie (2);

p) Samenwerkingsverband van ondernemingen: elke juridische
entiteit die in meerderheid uit KMO’s is samengesteld en de
belangen ervan vertegenwoordigt;

q) Budget: een voorlopig plan van alle middelen en lasten die
nodig zijn om de indirecte werkzaamheid uit te voeren;

r) Onregelmatigheid: elke schending van een bepaling van het
Gemeenschapsrecht of elke niet-nakoming van een contrac-
tuele verplichting wegens een handelen of nalaten van een
juridische entiteit waarvan het gevolg is of zou zijn dat
inbreuk wordt gemaakt op de algemene begroting van de
Gemeenschappen of door de Gemeenschappen beheerde
budgetten door een niet-verschuldigde uitgave;

(1) PB L 199 van 31.7.1985, blz. 1.
(2) PB L 107 van 30.4.1996, blz. 4.
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s) Bestaande knowhow: de informatie waarover de deelnemers
vóór het sluiten van een contract beschikken of die zij
parallel aan het contract hebben verkregen, alsmede de
auteursrechten of de aan de genoemde informatie verbon-
den rechten ten gevolge van de aanvraag voor of de toe-
kenning van octrooien, tekeningen en modellen, kwekers-
rechten, aanvullende certificaten of andere soortgelijke be-
schermingsvormen;

t) Kennis: de resultaten, waaronder begrepen de informatie, al
dan niet beschermbaar, die voortvloeien uit directe werk-
zaamheden en indirecte werkzaamheden, alsmede de au-
teursrechten of aan de genoemde resultaten verbonden
rechten ten gevolge van de aanvraag voor of eventuele
toekenning van octrooien, tekeningen en modellen, kwe-
kersrechten, aanvullende certificaten of andere soortgelijke
beschermingsvormen;

u) Verspreiding: de openbaarmaking van kennis langs elke
nodige weg, met uitzondering van publicatie voortvloeiend
uit formaliteiten ter bescherming van kennis;

v) Gebruik: direct of indirect gebruik van kennis bij onder-
zoeksactiviteiten of voor het scheppen en op de markt
brengen van een product of procØdØ of voor het scheppen
en aanbieden van een dienst.

Artikel 3

Onafhankelijkheid

1. Twee juridische entiteiten zijn onafhankelijk van elkaar in
de zin van dit besluit voorzover er geen zeggenschapsverhou-
ding tussen beide bestaat. Een zeggenschapsrelatie bestaat voor-
zover de ene juridische entiteit direct of indirect zeggenschap
heeft over de andere of de ene juridische entiteit onder dezelfde
directe of indirecte zeggenschap staat als de andere. Deze zeg-
genschap kan met name voorvloeien uit:

a) het direct of indirect bezitten van meer dan 50 % van de
nominale waarde van het uitgegeven aandelenkapitaal in een
juridische entiteit of een meerderheid van de stemrechten
van de aandeelhouders of vennoten van die entiteit;

b) het direct of indirect rechtens of feitelijk bezitten van be-
slissingsbevoegdheden in een juridische entiteit.

2. Het direct of indirect bezitten van meer dan 50 % van de
nominale waarde van het uitgegeven aandelenkapitaal in een
juridische entiteit of een meerderheid van de stemrechten van
de aandeelhouders of vennoten van een dergelijke entiteit door
openbare participatiemaatschappijen, institutionele beleggers of
risicobeleggingsmaatschappijen en -fondsen schept als zodanig
geen zeggenschapsverhouding.

3. De eigendom van of het toezicht op juridische entiteiten
door dezelfde overheidsinstantie doet op zichzelf geen zeggen-
schapsverhouding tussen deze entiteiten ontstaan.

HOOFDSTUK II

INSTRUMENTEN

Artikel 4

Topnetwerken

1. Topnetwerken beogen de versterking van de wetenschap-
pelijke en technologische topkwaliteit van de Gemeenschap
door een geleidelijke en duurzame integratie van bestaande of
opkomende onderzoekscapaciteiten, zowel op nationaal als op
regionaal vlak. Elk netwerk heeft tot doel de kennis op een
bepaald gebied te bevorderen door op dat gebied een kritische
massa aan competenties te verzamelen. De betrokken activitei-
ten zijn over het algemeen gericht op langetermijn- en multi-
disciplinaire doelstellingen en beogen geen in termen van pro-
ducten, procØdØs of diensten vooraf bepaalde, precieze resulta-
ten.

2. Met het doel een virtueel topcentrum te scheppen, leggen
de deelnemers een gemeenschappelijk activiteitenprogramma
ten uitvoer waarin een belangrijk deel, of zelfs het geheel,
van hun capaciteiten en activiteiten voor onderzoek op het
betrokken gebied wordt geïntegreerd. In voorkomend geval
kent de juridische entiteit waaronder een bij het netwerk aange-
sloten instituut, afdeling, laboratorium of team ressorteert, deze
daartoe voldoende zelfstandigheid toe.

Het gemeenschappelijke activiteitenprogramma is gericht op
onderzoeksactiviteiten en omvat noodzakelijkerwijs integratie-
activiteiten alsook activiteiten voor de verspreiding van top-
kwaliteit buiten het netwerk, zoals beschreven in bijlage III
bij Besluit . . ./. . ./EG van de Raad [betreffende het specifieke
programma Integreren en versterken van de Europese Onder-
zoeksruimte]. De jaarlijkse bijwerking, in overeenstemming met
de Commissie, van het gemeenschappelijke activiteitenpro-
gramma kan de heroriºntatie van sommige activiteiten of het
begin van nieuwe activiteiten omvatten.

Artikel 5

Geïntegreerde projecten

1. Het doel van geïntegreerde projecten is de concurrentie-
positie van de Gemeenschap te versterken of te helpen bij de
oplossing van belangrijke maatschappelijke problemen door het
mobiliseren van een kritische massa aan middelen en com-
petenties op het gebied van onderzoek en technologische ont-
wikkeling. Vanuit dit perspectief worden voor elk geïntegreerd
project in termen van wetenschappelijke en technologische
kennis welomschreven doelstellingen vastgesteld en wordt elk
project uitgevoerd met het doel precieze resultaten te verkrij-
gen die toepasselijk zijn in termen van producten, procØdØs of
diensten.

2. De geïntegreerde projecten nemen in beginsel de vorm
aan van een geheel van specifieke componenten, met een om-
vang en structuur die kunnen variºren volgens de uit te voeren
taak, die betrekking hebben op de verschillende delen van het
onderzoek dat nodig is voor het bereiken van de gemeenschap-
pelijke algemene doelstellingen, die tot een coherent geheel
worden geïntegreerd en die nauw gecoördineerd ten uitvoer
worden gelegd.
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De activiteiten in het kader van een geïntegreerd project om-
vatten activiteiten voor onderzoek en technologische ontwikke-
ling en zelfs demonstratieactiviteiten, activiteiten voor het be-
heer en het gebruik van kennis ter bevordering van innovatie,
en elk ander type activiteiten die rechtstreeks verband houden
met de doelstellingen ervan, zoals beschreven in bijlage III bij
Besluit . . ./. . ./EG van de Raad [betreffende het specifieke pro-
gramma Integreren en versterken van de Europese Onderzoeks-
ruimte]. Al deze activiteiten passen in een, jaarlijks in overeen-
stemming met de Commissie bijgewerkt uitvoeringsplan. De
bijwerking kan de heroriºntatie van bepaalde activiteiten en
het beginnen van nieuwe activiteiten omvatten.

Artikel 6

Gerichte specifieke projecten op het gebied van onder-
zoek of innovatie

1. De gerichte specifieke projecten op het gebied van onder-
zoek kunnen ØØn van beide volgende vormen of de twee vor-
men gecombineerd aannemen:

a) projecten voor onderzoek en technologische ontwikkeling,
gericht op de verwerving van nieuwe kennis, ofwel om
nieuwe producten, procØdØs of diensten sterk te verbeteren
of te ontwikkelen, ofwel om in andere behoeften van de
maatschappij en het communautaire beleid te voorzien.

b) demonstratieprojecten, gericht op het aantonen van de uit-
voerbaarheid van nieuwe technologieºn die een potentieel
economisch voordeel bieden, maar niet onmiddellijk com-
mercialiseerbaar zijn.

2. De gerichte specifieke projecten op het gebied van inno-
vatie beogen op Europese schaal nieuwe concepten en metho-
den op het gebied van innovatie te beproeven, te valideren en
te verspreiden.

Artikel 7

Projecten voor specifiek onderzoek ten behoeve van
KMO’s

De projecten voor specifiek onderzoek ten behoeve van KMO’s
kunnen ØØn van de volgende vormen aannemen:

a) projecten voor coöperatief onderzoek, die KMO’s in staat
stellen zich te wenden tot juridische entiteiten die over de
nodige onderzoekscapaciteiten beschikken om specifieke on-
derzoeksactiviteiten uit te voeren;

b) projecten voor collectief onderzoek, die worden uitgevoerd
door juridische entiteiten die over de nodige onderzoeks-
capaciteiten beschikken om onderzoeksactiviteiten uit te
voeren, ten bate van samenwerkingsverbanden van onder-
nemingen, op gebieden en over onderwerpen die van belang
zijn voor een groot aantaal KMO’s die met gemeenschappe-
lijke problemen worden geconfronteerd.

Artikel 8

Geïntegreerde infrastructuurinitiatieven

De geïntegreerde infrastructuurinitiatieven integreren een com-
binatie van activiteiten die essentieel zijn voor de versterking en

de ontwikkeling van onderzoeksinfrastructuren voor het aan-
bieden van diensten op Europese schaal. Hiertoe combineren
zij netwerkactiviteiten met een ondersteuningsactiviteit of on-
derzoeksactiviteiten die nodig zijn ter verbetering van de pres-
taties van infrastructuren. Zij omvatten ook een onderdeel ver-
spreiding van kennis bij potentiºle gebruikers, waaronder bij de
industrie, en met name KMO’s.

Artikel 9

Activiteiten inzake menselijk potentieel en mobiliteit

Activiteiten inzake menselijk potentieel en mobiliteit worden
uitgevoerd met het oog op opleiding, competentieontwikkeling
of kennisoverdracht. Zij bestaan uit ondersteuning van activi-
teiten die door natuurlijke personen, gaststructuren, waaronder
begrepen opleidingsnetwerken, alsook door topteams worden
uitgevoerd.

Artikel 10

Coördinatieactiviteiten

De coördinatieactiviteiten beogen gecoördineerde initiatieven
van verschillende onderzoeks- en innovatieactoren te stimule-
ren en te ondersteunen. Zij omvatten een geheel van activitei-
ten zoals de organisatie van lezingen en van vergaderingen, de
uitvoering van studies, personeelsuitwisselingen, de uitwisselin-
gen en verspreiding van goede praktijken, het opzetten van
informatiesystemen en deskundigengroepen, en kunnen, voor-
zover nodig, ondersteuning bij de vaststelling, organisatie en
het beheer van gezamenlijke of gemeenschappelijke initiatieven
omvatten.

Artikel 11

Specifieke-ondersteuningsactiviteiten

De specifieke-ondersteuningsactiviteiten leggen vastgestelde
doelstellingen van het kaderprogramma 2002-2006 ten uitvoer
of kunnen bijdragen tot het voorbereiden van toekomstige ac-
tiviteiten van het communautaire beleid inzake onderzoek en
technologische ontwikkeling, of toezicht- en beoordelingsacti-
viteiten omvatten. Zij bestaan met name uit en combineren
afhankelijk van het geval lezingen, studiebijeenkomsten, studies
en analyses, prijzen en wetenschappelijke wedstrijden op hoog
niveau, werkgroepen en deskundigengroepen, operationele on-
dersteuning en verspreidings-, informatie- en communicatieacti-
viteiten.

HOOFDSTUK III

DEELNEMING AAN DE INDIRECTE WERKZAAMHEDEN EN
FINANCIERING

Artikel 12

Algemene beginselen

1. Elke juridische entiteit die deelneemt aan een indirecte
werkzaamheid komt voor een financiºle bijdrage van de Ge-
meenschap in aanmerking, onder voorbehoud van de artikelen
14 en 15.
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2. Elke in een geassocieerde staat gevestigde juridische enti-
teit kan op dezelfde wijze aan indirecte werkzaamheden deel-
nemen en heeft dezelfde rechten en verplichtingen als een in
een lidstaat gevestigde juridische entiteit, zulks onder voor-
behoud van artikel 13.

3. Het GCO kan op dezelfde wijze aan indirecte werkzaam-
heden deelnemen en heeft dezelfde rechten en verplichtingen
als een in een lidstaat gevestigde juridische entiteit.

4. Elke internationale organisatie van Europees belang kan
aan indirecte werkzaamheden deelnemen op dezelfde wijze als
een in een lidstaat gevestigde juridische entiteit en oefent over-
eenkomstig haar oprichtingsakte dezelfde rechten uit en komt
dezelfde verplichtingen na als een dergelijke entiteit.

5. Naar gelang van de aard van de ten uitvoer gelegde in-
strumenten of de doelstellingen van de OTO-activiteit kunnen
de werkprogramma’s van de specifieke programma’s in voor-
komend geval de deelneming aan een indirecte werkzaamheid
beperken tot juridische entiteiten overeenkomstig de activitei-
ten of het type ervan.

Artikel 13

Minimale aantal deelnemers en vestigingsplaats van de
deelnemers

1. De werkprogramma’s bepalen het minimale aantal deel-
nemers aan een indirecte werkzaamheid alsook hun vestigings-
plaats, overeenkomstig de aard van het instrument en de doel-
stellingen van de OTO-activiteit.

2. Wat topnetwerken en geïntegreerde projecten betreft,
mag het minimale aantal deelnemers niet kleiner zijn dan
drie onafhankelijke juridische entiteiten gevestigd in drie ver-
schillende lidstaten of geassocieerde staten, waarvan ten minste
twee lidstaten of geassocieerde kandidaat-lidstaten.

3. De specifieke ondersteuningsactiviteiten en activiteiten op
het gebied van menselijk potentieel en mobiliteit, met uitzon-
dering van netwerken voor opleiding door onderzoek, kunnen
door ØØn juridische entiteit ten uitvoer worden gelegd.

Wanneer het werkprogramma een minimaal aantal vaststelt
groter dan of gelijk aan twee juridische entiteiten gevestigd in
evenveel lidstaten of geassocieerde staten, wordt dit aantal vast-
gesteld op de in lid 4 bepaalde voorwaarden.

4. Ten aanzien van andere instrumenten dan die bedoeld in
de leden 2 en 3, mag het minimale aantal deelnemers niet
kleiner zijn dan twee onafhankelijke juridische entiteiten geves-
tigd in twee verschillende lidstaten of geassocieerde staten,
waarvan ten minste ØØn lidstaat of ØØn geassocieerde kandidaat-
lidstaat.

5. Een EESV, of elke juridische entiteit die gevestigd is in een
lidstaat of een geassocieerde staat en uit onafhankelijke juri-
dische entiteiten bestaat welke beantwoorden aan de voorwaar-

den van het onderhavige besluit, kan afzonderlijk aan een in-
directe werkzaamheid deelnemen, zodra de samenstelling ervan
aan de overeenkomstig de leden 1 tot 4 vastgestelde voorwaar-
den voldoet.

Artikel 14

Deelneming van juridische entiteiten uit derde landen

1. Elke in een derde land gevestigde juridische entiteit kan
boven het overeenkomstig artikel 13 vastgestelde minimale
aantal deelnemers deelnemen aan de OTO-activiteiten van de
doelstelling ÐIntegratie van het onderzoek� van Besluit
[. . ./. . ./EG betreffende het specifieke programma ÐIntegreren
en versterken van de Europese Onderzoeksruimte�].

Elke juridische entiteit gevestigd in een derde land op hetwelk
de specifieke activiteiten voor internationale samenwerking van
het specifieke programma ÐIntegreren en versterken van de
Europese Onderzoeksruimte� betrekking hebben, en die deel-
neemt aan de in de eerste alinea bedoelde OTO-activiteiten,
komt voor een financiºle bijdrage van de Gemeenschap in
aanmerking binnen de grenzen van het budget dat in bijlage
II bij het kaderprogramma 2002-2006 aan de in artikel 164,
onder b), van het Verdrag bedoelde activiteit wordt toegewezen.

Elke juridische entiteit gevestigd in een ander derde land dan
dat bedoeld in de tweede alinea, die deelneemt aan de in de
eerste alinea bedoelde OTO-activiteiten, komt voor een fi-
nanciºle bijdrage van de Gemeenschap in aanmerking indien
in die mogelijkheid is voorzien uit hoofde van een OTO-acti-
viteit of indien deze essentieel is voor het uitvoeren van de
indirecte werkzaamheid.

2. Elke juridische entiteit gevestigd in een derde land dat een
akkoord inzake wetenschappelijke en technische samenwerking
met de Gemeenschap heeft gesloten kan deelnemen aan andere
dan de in lid 1 bedoelde OTO-activiteiten boven het overeen-
komstig artikel 13 vastgestelde minimale aantal deelnemers en
op de in het genoemde akkoord bepaalde voorwaarden.

Zij komt voor een financiºle bijdrage van de Gemeenschap in
aanmerking indien in die mogelijkheid uit hoofde van een
OTO-activiteit is voorzien of indien de bijdrage essentieel is
voor de uitvoering van de indirecte werkzaamheid.

3. Elke juridische entiteit gevestigd in een ander derde land
dan die bedoeld in lid 2, kan deelnemen aan andere dan de in
lid 1 bedoelde OTO-activiteiten boven het overeenkomstig ar-
tikel 13 vastgestelde minimale aantal deelnemers indien in deze
deelneming uit hoofde van een OTO-activiteit is voorzien of
indien deze deelneming essentieel is voor de uitvoering van de
indirecte werkzaamheid.

Zij komt voor een financiºle bijdrage van de Gemeenschap in
aanmerking indien in die mogelijkheid uit hoofde van een
OTO-activiteit is voorzien of indien de bijdrage essentieel is
voor de uitvoering van de indirecte werkzaamheid.
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Artikel 15

Deelneming van internationale organisaties

Elke andere internationale organisatie dan een internationale
organisatie van Europees belang kan deelnemen aan de OTO-
activiteiten van de doelstelling ÐIntegratie van het Europees
onderzoek� van Besluit . . ./. . ./EG [betreffende het specifieke
programma ÐIntegreren en versterken van de Onderzoeks-
ruimte�] op de in artikel 14, lid 1, eerste en derde alinea,
bedoelde voorwaarden en aan de andere OTO-activiteiten op
de in artikel 14, lid 3, bedoelde voorwaarden.

Artikel 16

Voorwaarden inzake technische competenties en middelen

1. De deelnemers beschikken over de kennis en de tech-
nische competenties die nodig zijn voor de uitvoering van de
indirecte werkzaamheid.

2. Bij de indiening van het voorstel moeten de deelnemers
ten minste potentieel over de middelen beschikken die nodig
zijn voor de uitvoering van de indirecte werkzaamheid en er de
oorsprong van verduidelijken.

Gaandeweg de werkzaamheden moeten de deelnemers, in de
gewenste vorm en te gelegener tijd, over de middelen beschik-
ken die nodig zijn voor de uitvoering van de indirecte werk-
zaamheid.

Onder middelen die nodig zijn voor de uitvoering van de
indirecte werkzaamheid dient te worden verstaan personele
middelen, infrastructuur, financiºle middelen en in voorkomend
geval onlichamelijke goederen alsook andere middelen die door
een derde op grond van een voorafgaande verbintenis te hun-
ner beschikking zijn gesteld.

Artikel 17

Indiening van voorstellen voor indirecte werkzaamheden

1. Voorstellen voor indirecte werkzaamheden worden inge-
diend in het kader van uitnodigingen tot het indienen van
voorstellen die in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschap-
pen worden bekendgemaakt en voorzover mogelijk op andere
manieren ruim worden verspreid.

2. Lid 1 is niet van toepassing op:

a) bepaalde specifieke-ondersteuningsactiviteiten voor activitei-
ten van juridische entiteiten die in de werkprogramma’s zijn
aangewezen;

b) bepaalde specifieke-ondersteuningsactiviteiten die bestaan
uit een aankoop of een dienst overeenkomstig de bepalingen
die van toepassing zijn op het gebied van overheidsopdrach-
ten;

c) specifieke-ondersteuningsactiviteiten die, gezien de geschikt-
heid en het nut ervan in verhouding tot de doelstellingen en
de wetenschappelijke en technologische inhoud van de spe-
cifieke programma’s, het voorwerp kunnen zijn van tot de

Commissie gerichte aanvragen voor subsidie, voorzover het
werkprogramma van het betrokken specifieke programma
daarin voorziet en een dergelijke aanvraag niet binnen de
werkingssfeer van een open uitnodiging tot het indienen
van voorstellen valt.

d) de in artikel 19 bedoelde specifieke-ondersteuningsactivitei-
ten.

3. De uitnodigingen tot het indienen van voorstellen kunnen
worden voorafgegaan door uitnodigingen tot het indienen van
blijken van belangstelling, ten einde de Commissie in staat te
stellen de doelstellingen en behoeften nauwkeurig vast te stellen
en te beoordelen, onverminderd de beslissingen die zij later
neemt.

Artikel 18

Beoordeling en selectie van voorstellen voor indirecte
werkzaamheden

1. De in artikel 17, lid 1, en artikel 17, lid 2, onder c),
bedoelde voorstellen voor indirecte werkzaamheden worden
beoordeeld op de grondslag van de volgende criteria:

a) de relevantie ervan in verband met de doelstellingen van het
specifieke programma;

b) de wetenschappelijke en technologische topkwaliteit ervan;

c) de communautaire toegevoegde waarde ervan, waaronder de
kritische massa aan gemobiliseerde middelen, het verwachte
effect op of de bijdrage ervan tot het communautaire beleid;

d) de kwaliteit van het plan voor gebruik of verspreiding van
kennis, de potentiºle effecten op het gebied van innovatie en
de competenties op het gebied van het beheer van de intel-
lectuele eigendom;

e) de capaciteit de indirecte werkzaamheid tot een goed einde
te brengen, beoordeeld in termen van middelen, competen-
ties en organisatie.

2. Bij de uitvoering van lid 1, onder c), worden de volgende
criteria eveneens in aanmerking genomen:

a) ten aanzien van topnetwerken, de omvang en intensiteit van
de integratie-inspanningen die zullen worden ondernomen
en de capaciteit van het netwerk om topkwaliteit te bevor-
deren buiten de kring van netwerkleden, alsook de vooruit-
zichten op blijvende integratie van de onderzoekscapacitei-
ten en middelen ervan na het aflopen van de financiºle
bijdrage van de Gemeenschap;

b) ten aanzien van geïntegreerde projecten, het streven waarop
de doelstellingen gericht zijn en de omvang van de ingezette
middelen die het mogelijk maken aanmerkelijk bij te dragen
tot de versterking van de concurrentiepositie of de oplossing
van maatschappelijke problemen;

c) ten aanzien van geïntegreerde initiatieven, de vooruitzichten
op het voortbestaan van het initiatief na het aflopen van de
financiºle bijdrage van de Gemeenschap.
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3. De werkprogramma’s van de specifieke programma’s be-
palen, overeenkomstig de aard van de ten uitvoer gelegde in-
strumenten of de doelstellingen van de OTO-activiteit, welke in
lid 1 bedoelde criteria de Commissie toepast. Zij verduidelijken
of vullen deze criteria aan alsook de in lid 2 bedoelde criteria,
teneinde met name rekening te houden met de bijdrage van de
voorstellen voor indirecte werkzaamheden tot de verbetering
van de informatieverstrekking aan en de dialoog met het pu-
bliek en de vergroting van de rol van vrouwen in het onder-
zoek.

4. Elk voorstel voor een indirecte werkzaamheid dat indruist
tegen de ethische grondbeginselen, en met name de beginselen
in het Handvest van grondrechten van de Europese Unie, of
niet voldoet aan de in het werkprogramma of de uitnodiging
tot het indienen van voorstellen vastgestelde voorwaarden kan
op elk moment van de beoordelings- en selectieprocedure wor-
den uitgesloten.

Elke deelnemer die een onregelmatigheid heeft begaan naar
aanleiding van de tenuitvoerlegging van een indirecte werk-
zaamheid kan op elk moment van de beoordelings- en selec-
tieprocedure worden uitgesloten.

5. De Commissie beoordeelt en selecteert de voorstellen
voor indirecte werkzaamheden overeenkomstig doorzichtige,
billijke en onpartijdige procedures die zij vaststelt in een beoor-
delingshandboek, voor publicatie waarvan zij zorg draagt.

6. De Commissie beoordeelt de voorstellen met bijstand van
onafhankelijke deskundigen die zij overeenkomstig artikel 19
aanwijst. Bij sommige specifieke-ondersteuningsactiviteiten,
met name die bedoeld in artikel 17, lid 2, maakt zij van die
mogelijkheid enkel gebruik indien zij dit nodig acht.

Artikel 19

Benoeming van onafhankelijke deskundigen

1. De Commissie benoemt onafhankelijke deskundigen voor
de in het kaderprogramma 2002-2006 voorgeschreven beoor-
delingen en voor de specifieke programma’s alsook voor de in
artikel 18, lid 6, en in artikel 26, lid 1, tweede alinea, bedoelde
bijstandsopdrachten.

Zij kan bovendien groepen van onafhankelijke deskundigen
instellen die haar raad geven bij de tenuitvoerlegging van
haar onderzoeksbeleid.

2. De Commissie benoemt de onafhankelijke deskundigen
volgens een van de volgende procedures:

a) Voor de in artikel 5 van het kaderprogramma 2002-2006
en artikel 7, lid 2, van de specifieke programma’s voor-
geschreven beoordelingen benoemt de Commissie als onaf-
hankelijke deskundigen, wetenschappelijke, industriºle of
politieke persoonlijkheden van zeer hoog niveau, die be-
langrijke ervaring op het gebied van onderzoek, onder-
zoeksbeleid of beheer van onderzoeksprogramma’s op nati-
onaal of internationaal vlak bezitten;

b) Om haar bij te staan bij de beoordeling van voorstellen
inzake topnetwerken en geïntegreerde projecten en het toe-

zicht op voorstellen die worden geselecteerd en ten uitvoer
gelegd, benoemt de Commissie als onafhankelijke deskundi-
gen, wetenschappelijke of industriºle persoonlijkheden die
kennis van het hoogste niveau bezitten en een internatio-
nale autoriteit zijn op het betrokken vakgebied;

c) Voor de instelling van de in lid 1, tweede alinea, bedoelde
groepen benoemt de Commissie als onafhankelijke deskun-
digen, beroepsmensen die belangrijke en erkende kennis,
competentie en ervaring bezitten op het gebied of inzake
de aangelegenheden waarop de werkzaamheden betrekking
hebben;

d) In andere dan de onder a), b) en c), bedoelde gevallen en
teneinde op evenwichtige wijze rekening te houden met de
verschillende onderzoeksactoren benoemt de Commissie on-
afhankelijke deskundigen die de nodige competentie en ken-
nis bezitten voor de hun toevertrouwde taken. Daartoe
maakt zij gebruik van uitnodigingen tot het indienen van
individuele kandidaatstellingen of uitnodigingen die onder-
zoeksinstellingen worden toegezonden met het oog op het
samenstellen van lijsten van geschikte kandidaten of kan zij,
wanneer zij dit nodig acht, buiten deze lijsten elke persoon
kiezen die de vereiste competentie bezit.

3. Bij de benoeming van een onafhankelijke deskundige ver-
gewist de Commissie zich ervan dat deze gelet op het onder-
werp waarover hij wordt verzocht zich uit te spreken, niet met
een belangenconflict wordt geconfronteerd. Daartoe verzoekt
de Commissie de deskundige een verklaring te ondertekenen
waarin deze bevestigt dat er bij zijn benoeming geen belangen-
conflict bestaat en zich ertoe verbindt de Commissie te waar-
schuwen mocht er tijdens zijn opdracht een ontstaan.

Artikel 20

Contracten

1. Betreffende geselecteerde voorstellen voor indirecte werk-
zaamheden worden contracten gesloten die zijn gebaseerd op
het passende standaardcontract dat door de Commissie over-
eenkomstig het kaderprogramma 2002-2006 en het onder-
havige besluit is opgesteld en voorzover nodig rekening gehou-
den met de specificiteit van de verschillende betrokken instru-
menten.

2. Het contract stelt de rechten en verplichtingen van de
deelnemers vast overeenkomstig het onderhavige besluit, met
name de regels inzake het technische, technologische en fi-
nanciºle toezicht op de indirecte werkzaamheid, de bijwerking
van de doelstellingen ervan, de wijziging van het consortium
en de betaling van de financiºle bijdrage van de Gemeenschap,
in voorkomend geval de voorwaarden waaronder noodzakelijke
uitgaven in aanmerking komen, alsook de regels inzake de
verspreiding en het gebruik.

3. Met het oog op de bescherming van de financiºle belan-
gen van de Gemeenschap wordt in de contracten in de nodige
geldboetes voorzien.
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4. Het sluiten van een contract doet geen afbreuk aan het
recht van de Commissie een invorderingsbesluit vast te stellen
dat een executoriale titel vormt in de zin van artikel 256 van
het Verdrag, teneinde van een deelnemer de terugbetaling van
een verschuldigd bedrag te verkrijgen. Alvorens een dergelijk
besluit vast te stellen, vraagt de Commissie de deelnemer zijn
opmerkingen binnen een bepaalde termijn bij haar in te die-
nen.

Artikel 21

Tenuitvoerlegging van de indirecte werkzaamheid

1. Overeenkomstig de contractsbepalingen en de organisa-
tiewijze die het kiest zorgt het consortium voor de technische
uitvoering van de indirecte werkzaamheid, met hoofdelijke aan-
sprakelijkheid van de deelnemers.

2. De financiºle bijdrage van de Gemeenschap aan een in-
directe werkzaamheid wordt, overeenkomstig de in het contract
bepaalde regels betaald aan een door het consortium aange-
wezen en door de Commissie aanvaarde deelnemer.

Deze beheert de financiºle bijdrage van de Gemeenschap ter
uitvoering van de door het consortium genomen beslissingen
ten aanzien van de toewijzing ervan aan de deelnemers en de
activiteiten.

3. Onder voorbehoud van de in het contract bepaalde aan-
passingen op grond van de aard van het instrument en de
omvang van de bijdrage van de deelnemers:

a) is elke deelnemer onbeperkt en hoofdelijk aansprakelijk
voor het gebruik van de overeenkomstig lid 2, tweede ali-
nea, toegewezen financiºle bijdrage van de Gemeenschap,
met uitzondering van het deel ervan dat wordt toegewezen
aan de onder b) bedoelde deelnemers;

b) is een deelnemer die om wettelijke of bestuursrechtelijke
redenen niet als hoofdelijk aansprakelijk kan worden be-
schouwd slechts aansprakelijk voor het deel van de fi-
nanciºle bijdrage van de Gemeenschap dat hem overeen-
komstig lid 2, tweede alinea, wordt toegewezen.

4. De Commissie beroept zich slechts op de in lid 3, onder
a), bedoelde aansprakelijkheid voorzover noch de in gebreke
blijvende deelnemer noch het consortium de aan de Gemeen-
schap toegebrachte schade uit eigen beweging binnen een re-
delijke termijn hebben vergoed.

5. Wanneer meer juridische entiteiten zijn verenigd in een
gemeenschappelijke juridische entiteit die overeenkomstig arti-
kel 13, lid 5, als ØØn deelnemer optreedt, neemt deze de in de
leden 1 en 2 bedoelde taken op zich en is deze tegenover de
Gemeenschap aansprakelijk, niettegenstaande de tussen de sa-
menstellende juridische entiteiten getroffen regelingen.

Artikel 22

Financiºle bijdrage van de Gemeenschap

Overeenkomstig bijlage III bij het kaderprogramma 2002-2006
en de bijlage bij dit besluit, en binnen de grenzen van de

communautaire kaderregeling inzake staatssteun voor onder-
zoek en ontwikkeling (1), kan de financiºle bijdrage van de
Gemeenschap drie verschillende vormen aannemen:

a) ten aanzien van topnetwerken neemt zij de vorm aan van
een integratiesubsidie, waarvan het bedrag wordt vastgesteld
op grond van de waarde van de capaciteiten en middelen
die de totaliteit van deelnemers voorstelt te integreren. Zij
vult de de middelen aan, die door de deelnemers worden
ingezet om hun gemeenschappelijke activiteitenprogramma
ten uitvoer te leggen.

Zij wordt betaald, gelet op de tenuitvoerlegging van het
gemeenschappelijke activiteitenprogramma en op basis van
die desbetreffende uitgaven welke bovenop de uitgaven ko-
men die door de deelnemers zelf worden gedragen en door
een externe accountant of, bij openbare juridische entiteiten,
door een bevoegde ambtenaar voor juist worden verklaard;

b) ten aanzien van bepaalde activiteiten inzake menselijk po-
tentieel en mobiliteit en specifieke ondersteuningsactivitei-
ten, met uitzondering van de in artikel 17, lid 2, onder b),
bedoelde indirecte werkzaamheden, kan zij de vorm aan-
nemen van een forfaitair bedrag;

c) ten aanzien van geïntegreerde projecten en andere instru-
menten, met uitzondering van die bedoeld onder a) en b),
en met uitzondering van de in artikel 17, lid 2, onder b),
bedoelde indirecte werkzaamheden neemt zij de vorm aan
van een budgetsubsidie, berekend als een percentage van het
budget dat door de deelnemers aan de uitvoering van de
indirecte werkzaamheid wordt toegewezen, aangepast vol-
gens het type activiteit.

Het contract verduidelijkt welke uitgaven nodig zijn voor de
tenuitvoerlegging van de indirecte werkzaamheid, die door
een externe accountant of, bij openbare juridische entiteiten,
door een bevoegde ambtenaar voor juist moeten worden
verklaard.

Het contract kan gemiddelde percentages per type uitgaven
of voorafbepaalde forfaitaire bedragen alsook, in overeen-
stemming met de deelnemers, een waarde per activiteit vast-
stellen die niet aanmerkelijk van de gedane uitgaven afwijkt.

Artikel 23

Wijziging van het consortium

1. Binnen de grenzen van de financiºle bijdrage van de Ge-
meenschap en onafhankelijk van het instrument kan het con-
sortium, uit eigen beweging of ter uitvoering van het contract,
in overeenstemming met de Commissie, van samenstelling ver-
anderen en zich met name tot elke juridische entiteit uitbreiden
die tot de tenuitvoerlegging van de indirecte werkzaamheid
bijdraagt.

Met uitzondering van de in lid 2 bedoelde wijzigingen wijst het
consortium nieuwe juridische entiteiten aan volgens de moda-
liteiten die het nodig acht of overeenkomstig het contract.
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2. Het gemeenschappelijke activiteitenprogramma van een
topnetwerk of het uitvoeringsplan van een geïntegreerd project
stellen vast bij welke wijzigingen van de samenstelling van het
consortium vooraf een aanbestedingsbericht dient te worden
gepubliceerd.

Het consortium publiceert het aanbestedingsbericht en ver-
spreidt dit op ruime schaal via specifieke informatiemedia,
met name internetsites betreffende het kaderprogramma
2002-2006, de vakpers of brochures.

Het toetst de inschrijvingen aan de criteria die van toepassing
waren op de beoordeling en de selectie van de indirecte werk-
zaamheid, vastgesteld overeenkomstig artikel 18, leden 3 en 4,
met bijstand van deskundigen die niet onder zijn gezag staan
en die het op basis van de in artikel 19, lid 2, onder b),
bedoelde criteria aanwijst.

Overeenkomstig lid 1 kan de Commissie, wanneer na deze
beoordeling het consortium een uitbreiding tot nieuwe deel-
nemers voorstelt, zich daartegen verzetten.

Artikel 24

Aanvullende financiºle bijdrage

De Commissie kan de financiºle bijdrage van de Gemeenschap
aan een lopende indirecte werkzaamheid verhogen om deze uit
te breiden tot nieuwe activiteiten waarbij nieuwe deelnemers
kunnen worden betrokken.

De Commissie doet dit door middel van uitnodigingen tot het
indienen van voorstellen, die in voorkomend geval tot lopende
indirecte werkzaamheden zijn beperkt en na een overeenkom-
stig artikel 18 uitgevoerde beoordeling.

Artikel 25

Activiteiten van het consortium ten gunste van derden

Wanneer het contract bepaalt dat het consortium alle of een
gedeelte zijner activiteiten ten gunste van derden uitvoert, geeft
dit daaraan passende publiciteit, in voorkomend geval het con-
tract.

Het consortium beoordeelt en selecteert de hem toegezonden
aanvragen overeenkomstig de beginselen van doorzichtigheid,
billijkheid en onpartijdigheid en volgens de in het contract
vastgelegde regels.

Artikel 26

Toezicht en technische, technologische en financiºle
controles

1. De Commissie beoordeelt periodiek de indirecte werk-
zaamheden waaraan de Gemeenschap bijdraagt op grond van
de haar door de deelnemers overeenkomstig de contractsbepa-
lingen toegezonden activiteitenverslagen die ook op de tenuit-
voerlegging van het plan voor het gebruik of de verspreiding
van de kennis betrekking hebben.

Voor het toezicht op de topnetwerken en geïntegreerde projec-
ten en, voorzover nodig, voor andere indirecte werkzaamheden
wordt de Commissie bijgestaan door onafhankelijke deskundi-
gen die zij overeenkomstig artikel 19, lid 2, aanstelt.

2. Overeenkomstig het contract neemt de Commissie alle
nuttige maatregelen voor de verwezenlijking van de doelstellin-
gen van de indirecte werkzaamheid met inachtneming van de
financiºle belangen van de Gemeenschap, op grond waarvan zij
indien nodig de financiºle bijdrage van de Gemeenschap kan
aanpassen of de indirecte werkzaamheid kan onderbreken in
geval van schending van de bepalingen van dit besluit of het
contract.

3. De Commissie, of elke door haar gemachtigde vertegen-
woordiger, heeft het recht technische, technologische en fi-
nanciºle controles uit te voeren bij de deelnemers, om zich
ervan te overtuigen dat de indirecte werkzaamheid op de
door de deelnemers opgegeven voorwaarden en overeenkom-
stig de contractbepalingen wordt of is uitgevoerd.

4. Overeenkomstig artikel 248, lid 2, van het Verdrag kan de
Rekenkamer het gebruik van de financiºle bijdrage van de
Gemeenschap controleren op grond van de regels die specifiek
voor de Rekenkamer gelden.

Artikel 27

Bescherming van de financiºle belangen van de Gemeen-
schap

De Commissie zorgt ervoor dat, wanneer indirecte werkzaam-
heden ten uitvoer worden gelegd, de financiºle belangen van de
Europese Gemeenschappen worden beschermd door daadwer-
kelijke controles en door afschrikkende maatregelen en, indien
onregelmatigheden worden vastgesteld, door geldboetes die
doeltreffend, evenredig en afschrikkend zijn, zulks in overeen-
stemming met de Verordeningen van de Raad (EG, Euratom)
nrs. 2988/95 (1) en 2185/96 (2), en Verordening (EG) 1073/99
van het Europees Parlement en de Raad (3).

HOOFDSTUK IV

REGELS INZAKE VERSPREIDING EN GEBRUIK

Artikel 28

Eigendom van kennis

1. Kennis die voortvloeit uit werk dat in het kader van
directe werkzaamheden is uitgevoerd, is eigendom van de Ge-
meenschap.

2. Kennis die voortvloeit uit werk dat is uitgevoerd in het
kader van indirecte werkzaamheden, die de Gemeenschap vol-
ledig financiert, is in beginsel eigendom van de Gemeenschap.
Kennis die voortvloeit uit werk dat is uitgevoerd in het kader
van indirecte werkzaamheden die gedeeltelijk door de Gemeen-
schap zijn gefinancierd, is eigendom van de deelnemers die het
werk uitvoeren dat tot deze kennis leidt.

NL27.11.2001 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen C 332 E/283

(1) PB L 312 van 23.12.1995, blz. 1.
(2) PB L 292 van 15.11.1996, blz. 2.
(3) PB L 136 van 31.5.1999, blz. 1.



3. Kennis die voortvloeit uit werk dat door verscheidene
deelnemers gezamenlijk is uitgevoerd, is de gezamenlijke eigen-
dom van deze deelnemers, die onderling de verdeling van de
kennis en de voorwaarden voor het uitoefenen van de eigen-
dom van de kennis overeenkomen, overeenkomstig de bepalin-
gen van het onderhavige besluit en het contract.

4. Kennis die voortvloeit uit werk dat in het kader van
projecten voor coöperatief of collectief onderzoek is uitgevoerd,
is de gezamenlijke eigendom van de KMO’s of het samenwer-
kingsverband van ondernemingen, die onderling de verdeling
van de kennis en de voorwaarden voor het uitoefenen van de
eigendom van de kennis overeenkomen, overeenkomstig de
bepalingen van het onderhavige besluit en het contract.

5. Indien personeel dat door een deelnemer in dienst is
genomen rechten op kennis kan doen gelden, treft de deel-
nemer maatregelen of sluit hij de nodige overeenkomsten om
ervoor te zorgen dat deze rechten kunnen worden uitgeoefend
op een wijze die verenigbaar is met de verplichtingen die het
onderhavige besluit en het contract hem opleggen.

6. Wanneer een deelnemer de eigendom van kennis aan
derden overdraagt, treft hij maatregelen of sluit hij overeen-
komsten om zijn verplichtingen krachtens het onderhavige be-
sluit en het contract op de verkrijger te laten overgaan. Zolang
de deelnemer toegangsrechten moet verlenen, stelt hij de Com-
missie en de andere deelnemers aan dezelfde indirecte werk-
zaamheid vooraf van de voorgenomen overdracht en van de
identiteit van de verkrijger in kennis.

De Commissie kan tegen elke overdracht van eigendom aan
derden, in het bijzonder aan derden die niet in een lidstaat
of een geassocieerde staat zijn gevestigd, bezwaar maken indien
een dergelijke overdracht niet in overeenstemming is met het
belang om het concurrentievermogen van de Europese indu-
strie te ontwikkelen, of met ethische grondbeginselen, met
name die welke worden genoemd het Handvest van de grond-
rechten van de Europese Unie.

Artikel 29

Bescherming van kennis

1. Waar nodig, zorgt de eigenaar van de kennis voor een
voldoende en doeltreffende bescherming van kennis die indu-
strieel of commercieel kan worden toegepast, waarbij hij met
name rekening houdt met de gewettigde belangen van de be-
trokken deelnemers, zulks in overeenstemming het contract en
de toepasselijke wetgeving.

2. Wanneer de Commissie de bescherming van kennis in
een bepaald land nodig acht en deze bescherming niet is aange-
vraagd of daarvan afstand is gedaan, kan de Commissie, met
instemming van de betrokken deelnemer, beschermingsmaat-
regelen nemen. In dit geval en voorzover het dat bepaalde
land betreft, neemt de Gemeenschap in plaats van de deel-
nemer de verplichtingen betreffende het verlenen van toegangs-
rechten op zich. De deelnemer kan zich hiertegen alleen ver-
zetten, indien hij kan aantonen dat zijn gewettigde belangen
aanmerkelijk zouden worden geschaad.

3. Een deelnemer kan gegevens publiceren of de publicatie
mogelijk maken, ongeacht het communicatiemiddel, die betrek-
king hebben op de kennis die zijn eigendom is, mits dit geen
invloed op de bescherming van deze kennis heeft. De Com-

missie en de andere deelnemers aan dezelfde indirecte werk-
zaamheid dienen vooraf van elke voorgenomen publicatie in
kennis te worden gesteld, en kunnen daartegen bezwaar maken
indien dit een nadelige invloed op de bescherming van de
kennis zou hebben.

Artikel 30

Gebruik en verspreiding van kennis

1. De deelnemers en de Gemeenschap gebruiken de in hun
bezit zijnde kennis die voortvloeit uit directe werkzaamheden
of indirecte werkzaamheden of laten deze gebruiken, in over-
eenstemming met de belangen van de betrokken deelnemers.
De deelnemers stellen de gebruiksvoorwaarden op een gedetail-
leerde en controleerbare wijze vast.

2. Wanneer de kennis geschikt is voor verspreiding of niet
in overeenstemming met lid 1 wordt gebruikt, zorgen de deel-
nemers ervoor dat zij binnen een door de Gemeenschap vast-
gestelde termijn wordt verspreid. Mochten de deelnemers ver-
zuimen dit te doen, dan kan de Commissie de kennis versprei-
den. Er wordt met name rekening gehouden met:

a) de voordelen van snelle verspreiding, bijvoorbeeld om ver-
dubbeling van onderzoeksinspanningen te voorkomen en
synergieºn tussen indirecte werkzaamheden te scheppen;

b) de noodzaak intellectuele eigendomsrechten te beschermen;

c) de vertrouwelijkheid;

d) de gewettigde belangen van de deelnemers.

Artikel 31

Beschikbaarstelling van de kennis die voortvloeit uit
directe werkzaamheden

De kennis die voortvloeit uit werk dat is uitgevoerd in het
kader van directe werkzaamheden kan ter beschikking worden
gesteld aan een of meer belangstellende juridische entiteiten, in
het bijzonder aan die welke in een lidstaat of een geassocieerde
staat zijn gevestigd, op voorwaarde dat de betrokken juridische
entiteiten zich ertoe verbindt de kennis te gebruiken of ervoor
te zorgen dat deze wordt gebruikt. Het beschikbaar stellen van
kennis dient te worden onderworpen aan de nodige voorwaar-
den, met name betreffende de betaling van een vergoeding.

Artikel 32

Beginselen inzake toegangsrechten ten aanzien van indi-
recte werkzaamheden

1. Toegangsrechten worden op verzoek verleend. Het ver-
lenen van toegangsrechten kan afhankelijk worden gesteld
van het sluiten van specifieke overeenkomsten die erop gericht
zijn ervoor te zorgen dat de rechten alleen worden gebruikt
met het doel waartoe zij zijn bedoeld, en van de nodige over-
eenkomsten inzake de vertrouwelijkheid. De deelnemers kun-
nen ook overeenkomsten sluiten met het doel met name bij-
komende of gunstiger toegangsrechten te verlenen, waaronder
begrepen toegangsrechten voor derden, of de op toegangsrech-
ten toepasselijke eisen te specificeren, maar niet om deze te
beperken. Dergelijke overeenkomsten moeten aan de toepasse-
lijke mededingingsregels voldoen.
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De Commissie kan tegen de verlening van toegangsrechten aan
derden, in het bijzonder aan die welke niet in een lidstaat of
een geassocieerde staat zijn gevestigd, bezwaar maken indien
de verlening van toegangsrechten niet in overeenstemming is
met het belang het concurrentievermogen van de Europese
industrie te ontwikkelen, of met ethische grondbeginselen,
met name die welke worden genoemd in het Handvest van
de grondrechten van de Europese Unie.

2. Toegangsrechten tot bestaande knowhow worden ver-
leend op voorwaarde dat het de betrokken deelnemer vrij staat
deze toegangsrechten te verlenen.

3. Een deelnemer kan uitdrukkelijk bepaalde bestaande
knowhow uitsluiten van de verplichting toegangsrechten te ver-
lenen, door middel van een schriftelijke overeenkomst tussen
de deelnemers voordat de betrokken deelnemer het contract
ondertekent of voordat een nieuwe deelnemer tot de indirecte
werkzaamheid toetreedt. De andere deelnemers kunnen hun
instemming alleen weigeren, indien zij aantonen dat hun ge-
wettigde belangen aanmerkelijk zouden worden geschaad.

4. Behoudens instemming van de deelnemer die de toe-
gangsrechten verleent, geven deze rechten geen recht onder-
licenties te verlenen.

Artikel 33

Toegangsrechten voor de uitvoering van indirecte werk-
zaamheden

1. De deelnemers aan dezelfde indirecte werkzaamheid ge-
nieten toegangsrechten tot de kennis die voortvloeit uit werk
dat is uitgevoerd in het kader van de indirecte werkzaamheid
en tot de bestaande knowhow die nodig is om hun deel van
het werk in het kader van die indirecte werkzaamheid uit te
voeren. Toegangsrechten tot kennis worden verleend vrij van
royalty’s. Toegangsrechten tot bestaande knowhow worden ver-
leend vrij van royalty’s, tenzij vóór de ondertekening van het
contract andere voorwaarden zijn overeengekomen.

2. Behoudens de gewettigde belangen van de deelnemer wij-
zigt de beºindiging van de deelneming van een deelnemer niets

aan diens verplichting ingevolge lid 1, de andere deelnemers
aan dezelfde indirecte werkzaamheid totdat deze afloopt, toe-
gangsrechten te verlenen.

Artikel 34

Toegangsrechten voor gebruik

1. De deelnemers aan dezelfde indirecte werkzaamheid ge-
nieten toegangsrechten tot de kennis voortvloeiend uit werk dat
is uitgevoerd in het kader van deze indirecte werkzaamheid en
tot de bestaande knowhow die nodig is om hun eigen kennis te
gebruiken. De toegangsrechten tot kennis worden verleend vrij
van royalty’s, tenzij vóór de ondertekening van het contract
andere voorwaarden zijn overeengekomen. Toegangsrechten
tot bestaande knowhow worden verleend op niet-discrimine-
rende voorwaarden die moeten worden overeengekomen.

2. Behoudens de gewettige belangen van de deelnemers kun-
nen onder de in lid 1 vastgestelde voorwaarden tot twee jaren
na het einde van de indirecte werkzaamheid of, indien dit
vroeger valt, na de beºindiging van de deelneming van een
deelnemer toegangsrechten worden gevraagd, tenzij de deel-
nemers aan dezelfde indirecte werkzaamheid een langere ter-
mijn overeenkomen.

Artikel 35

Onverenigbare of beperkende verbintenissen

1. De deelnemers nemen alle nodige maatregelen om ver-
plichtingen te voorkomen die met de bij dit besluit vastgestelde
verplichtingen onverenigbaar zijn.

2. De deelnemers aan eenzelfde indirecte werkzaamheid
worden door de deelnemer die gehouden is toegangsrechten
te verlenen, zo spoedig mogelijk in kennis gesteld van, naar
gelang van het geval, beperkingen op de verlening van toe-
gangsrechten op bestaande knowhow, van verplichtingen rech-
ten op kennis te verlenen of van beperkingen die het verlenen
van toegangsrechten wezenlijk kunnen beïnvloeden.

BIJLAGE

OTO-ACTIVITEITEN EN FINANCI¸LE BIJDRAGE VAN DE GEMEENSCHAP PER TYPE INSTRUMENT

Type instrument (1) OTO-activiteiten Bijdrage van de Gemeenschap (2)

Topnetwerken � Prioritaire thematische gebieden

� Wetenschappelijke en technolo-
gische behoeften van het com-
munautaire beleid en nieuwe of
opkomende wetenschappelijke
en technische behoeften

Integratiesubsidie: in principe maxi-
maal 25 % van de waarde van de ca-
paciteiten en middelen die de deel-
nemers voorstellen te integreren (3)

Geïntegreerde projecten � Prioritaire thematische gebieden

� Wetenschappelijke en technolo-
gische behoeften van het com-
munautaire beleid en nieuwe of
opkomende wetenschappelijke
en technische behoeften

Budgetsubsidie: maximaal 50 % van
het budget (4) (5)
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Type instrument (1) OTO-activiteiten Bijdrage van de Gemeenschap (2)

Gerichte specifieke projecten op het
gebied van onderzoek of innovatie

� Wetenschappelijke en technolo-
gische behoeften van het com-
munautaire beleid en nieuwe of
opkomende wetenschappelijke
en technische behoeften

� Specifieke activiteiten voor in-
ternationale samenwerking

� Stimulering van de interactie
tussen onderzoek en innovatie

� Ontwikkeling van harmonieuze
relaties tussen wetenschap en
maatschappij

Budgetsubsidie: maximaal 50 % van
het budget (4) (5)

Activiteiten op het gebied van mense-
lijk potentieel en mobiliteit

� Ontwikkeling van het menselijk
potentieel en versterking van de
mobiliteit

Budgetsubsidie: maximaal 100 % van
het budget (4), in voorkomend geval
als forfaitair bedrag

Geïntegreerde infrastructuurinitiatie-
ven

� Ondersteuning van onderzoeks-
infrastructuren

Budgetsubsidie: overeenkomstig de
aard van de activiteiten, van 50 tot
100 % van het budget (4) (5) (6)

Specifieke onderzoeksprojecten voor
KMO’s

� Specifieke onderzoeksactiviteiten
voor KMO’s

Budgetsubsidie: maximaal 50 % van
het budget (4) (5)

Coördinatieactiviteiten Alle activiteiten van het kaderpro-
gramma 2002-2006, met uitzon-
dering van:

� prioritaire thematische gebieden

� specifieke onderzoeksactiviteiten
voor KMO’s

Budgetsubsidie: maximaal 100 % van
het budget (4) (7)

Specifieke ondersteuningsactiviteiten Alle activiteiten van het kaderpro-
gramma 2002-2006

Budgetsubsidie: maximaal 100 % van
het budget (4) (7) (8), in voorkomend
geval als forfaitair bedrag

(1) Topnetwerken en geïntegreerde projecten worden enkel ten uitvoer gelegd binnen de wetenschappelijke en technische velden die
onder de prioritaire thematische gebieden vallen alsook, in gemotiveerde gevallen, binnen die bedoeld uit hoofde van de weten-
schappelijke en technologische behoeften van het communautaire beleid en nieuwe of opkomende wetenschappelijk en technische
behoeften.

De andere instrumenten worden ten uitvoer gelegd binnen alle wetenschappelijke en technische velden, inclusief die welke corres-
ponderen met de prioritaire thematische gebieden, overeenkomstig bijlage I bij het kaderprogramma 2002-2006 en de bijlage I bij de
specifieke programma’s.

(2) De financiºle bijdrage van de Gemeenschap heeft betrekking op een budget dat bestaat uit bijkomende uitgaven bovenop die welke
voor het overige door de deelnemers worden gedragen, behalve wat de voorstellen bedoeld in artikel 17, lid 2, onder b), betreft, waar
zij een aankoopprijs dekt, of wanneer zij de vorm aanneemt van een door de Commissie vooraf bepaald forfaitair bedrag.

Deze uitgaven kunnen voor 100 % door de Gemeenschap worden ondersteund. Zo dekt de financiºle bijdrage met name bij
coördinatieactiviteiten maximaal 100 % van het budget dat nodig is voor de coördinatie van activiteiten waarvan de financiering
door de deelnemers zelf wordt verzorgd.

(3) Dit percentage varieert volgens de gebieden en wordt in het werkprogramma vastgesteld. De bijdrage van de Gemeenschap dekt
bijkomend de uitgaven van het gemeenschappelijk activiteitenprogramma.

(4) Het standaardcontract dient de voorwaarden te verduidelijken op grond waarvan van bepaalde juridische entiteiten, met name
openbare entiteiten, maximaal 100 % van de marginale kosten gefinancierd wordt.

(5) De steunverleningspercentages kunnen worden aangepast overeenkomstig de communautaire kaderregeling inzake staatssteun voor
onderzoek en ontwikkeling al naargelang het om onderzoeks- dan wel demonstratieactiviteiten gaat, of afhankelijk van andere ten
uitvoer gelegde activiteiten zoals opleiding van onderzoekers of beheer van het consortium.

(6) Activiteiten van een geïntegreerd infrastructuurinitiatief moeten verplicht een netwerkactiviteit omvatten (coördinatieactiviteit: maxi-
maal 100 % van het budget) en minstens een van deze andere activiteiten: onderzoeksactiviteiten (maximaal 50 % van het budget) of
activiteiten voor specifieke diensten (bv. transnationale toegang tot onderzoeksinfrastructuren: maximaal 100 % van het budget).

(7) Voor werkzaamheden onder contract die uitgevoerd worden om te anticiperen op wetenschappelijke en technologische behoeften van
de Unie, inclusief specifieke activiteiten voor internationale samenwerking, is de bijdrage van de Gemeenschap beperkt tot 50 % van
het budget van de verschillende types activiteiten die in dat verband ten uitvoer worden gelegd.

(8) Voor activiteiten ter ondersteuning van onderzoeksinfrastructuren betreffende voorbereidende technische werkzaamheden (inclusief
uitvoerbaarheidsstudies) en de ontwikkeling van nieuwe infrastructuren is de deelneming van het kaderprogramma respectievelijk
beperkt tot 50 % en 10 % van het budget.

NLC 332 E/286 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 27.11.2001


